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This paper proposes a method to extract foreign words from Cyrillic Mongolian corpora. We use
hand-crafted rules to extract foreign words from Mongolian corpora, for which we analyzed characteristics of
foreign words in Cyrillic Mongolian. We also extract words in Mongolian corpora that are phonetically similar
to Japanese Katakana words as foreign words. Additionally, we correspond the extracted foreign words to
Japanese words and produce a Japanese-Mongolian bilingual dictionary. We show the effectiveness of our
method experimentally.
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